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Sažetak

Prikazani radovi opisuju imena ovaca, koza i svinja, način njihova pisanja i izgovaranja u Republici Hrvat-
skoj i u pojedinim dijelovima njezine dijaspore (Hercegovina) kroz povijest. Kurelac (1867.) pobrojio je 
178 različitih imena ovaca i 84 imena izvedena iz njih, 150 različitih imena koza i 154 izvedena imena 
iz njih te 62 različita imena svinja na području Slavonije, Zagorja, Primorja i Istre. Zovko (1896.) obje-

dinio je 24 imena ovaca, 25 osnovnih imena koza, 17 imena izvedenih iz njih s područja Hercegovine. Kadić 
(1965.) prikupio je 32 imena nerasta i 49 imena krmača u Slavoniji. Prohaska (1917.) opisuje 42 imena ovaca. 
Kao i kod već opisanih imena krava i konja, i kod ovih su životinjskih vrsta imena davana na osnovi izgleda 
tijela, boje dlake, ponašanja, datuma rođenja, imena po svojstvima drugih životinja ili imena po biljkama te 
svih drugih obilježja.

Ključne riječi: imena, koze, ovce,  svinje, povijest, Republika Hrvatska

Abstract
The articles presented here describe the names of sheep, goats and pigs, and how they were spelt and pro-
nounced, in the Republic of Croatia and in some parts of its diaspora (Herzegovina) through history. Kurelac 
(1867) counted 178 different names for sheep and 84 names derived from them, 150 different names for 
goats, and 154 names derived from them, and 62 different names for pigs, in the areas of Slavonia, Zagorje, 
Primorje and Istria. Zovko (1896) brought together 24 names for sheep, 25 basic names for goats, and 17 
names derived from them, in the area of Herzegovina. Kadić (1965) collected 32 names for boars and 49 
names for sows in Slavonia. Prohaska (1917) described 42 names for sheep. In the same way as the names 
of cows and horses previously described, for all these animal species names are given on the basis of their 
physical appearance, the colour of their hair, their behaviour, their date of birth, or names are based on the 
characteristics of other animals or names related to plants, and other characteristics.
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U ovom su radu prikupljena imena pojedinih ži-
votinjskih vrsta kako bi se sačuvala te kako bismo 
se prisjetili ne tako daleke prošlosti kada su ovce, 
koze i svinje imale svoja imena, odnosno kada su se 
ekstenzivno uzgajale. Danas intenzivan način proi-
zvodnje svodi životinju na broj na osnovi kojega se 
dobivaju sva druga za nju važna svojstva (datum 
rođenja, datum osjemenjivanja, datum odlaska na 
sajam, datum liječenja i sl.). Onomastika je znanost 
koja se bavi proučavanjem osobnih imena, a suvre-
mena onomastika razlikuje pojmove ime i naziv, pa 
je tako zoonim osobno ime životinje, a ne naziv za ži-
votinju (Brozović Rončević i Čilaš Šimpraga, 2008.). 
Zoonomastika je grana onomastike koja proučava 
imena životinja, zoonim je ime životinjske jedinke, 
a zoonimija ukupnost imena životinja u određenom 
korpusu (Horvat, 2016.). Zoonimija je imenski su-
stav u kojemu proces onimizacije počinje svaki put 
kad mlada životinja dođe na svijet. Antroponim je 
jezikoslovni naziv za osobno ime, a apelativ zajed-
nička imenica koja označuje sve predmete iste vr-
ste. Različit je pristup zoonomiji jer postoji ruralna, 
urbana i literaturna zoonomija (Brozović Rončević i 
Čilaš Šimpraga, 2008.), a djela u kojima  je popisana 
opsežnija građa dijele se na popularna, etnološka, 
veterinarsko-stočarska i dijalektološko-onomastič-
ka (Horvat, 2016.). Za svaku znanstvenu terminolo-
giju postoje četiri izvora: narodni izrazi, međunarod-
ni izrazi, prijevodi iz drugih jezika i kovanice, tako da 
se u istom smislu upotrebljavaju izrazi stočarstvo, 
marvogojstvo, živinogojstvo i zootehnika (Prohaska, 
1917.d). Još je 1848. godine Fran Kurelac počeo s 
prikupljanjem građe imena domaćih životinja, i to je 
djelo tiskano 1867. godine.  Kao i kod već opisanih 
imena krava i konja (Džaja i sur., 2024.a; Džaja i sur., 
2024.b) i kod ovih životinjskih vrsta imena su davana 
na osnovi izgleda tijela, boje dlake, ponašanja i svih 
drugih obilježja.

Imena ovaca
Alica je debela živahna ovca (Prohaska, 1917.), dok 

Zovko (1917.) navodi da ovo ime imaju plaho de-
bele ovce.  

Bara, Bata, Baura (šuta ovca u Bačkoj), Bĕlin, Bĕlac, 
Bĕla, Bĕlka, Bĕlica, Bĕlovka, Bĕluša, Bĕlonosa, 
Bĕlorepa, Bĕlouška, Bika (Kurelac, 1867.), Bikan 
(golemo i veliko odnosno golema i velika ovce 
(Zovko, 1896.; Prohaska, 1917.), Birka, Bludnica 
Bosačka, Braduška, Breza, Brkac, Brka, Brku-
lja (Kurelac, 1867.), Brnjasta  (Prohaska, 1917.), 
Brnjaš, Brnje – po njušci, brnjasto (Zovko, 1896.; 
Prohaska, 1917.), Broćulka, Bukva, Bukvica, Bun-
dava, Buza (Kurelac, 1867.)

Crna, Crnkasta, Crnooka, Crnouška, Čipa, Čizma, Čiz-
mica (Kurelac, 1867.), Čretulja (Prohaska, 1917.), 
Čubac, Čuba, Čubrasti, Čubrasta, Čukin, Čuka 
(Kurelac, 1867.), Čula (Kurelac, 1867.; Prohaska, 
1917.), Čulan,  Čulasta  (Prohaska,1917.), Čulin, 
Čulavi, Čulka, Čulava (Kurelac, 1867.), Čulin, Čule 
(malenih ušiju) (Zovko, 1896.), Čupa (Kurelac, 
1867.), Čupan – ovca s čunavom vunom (Zovko, 
1896.; Prohaska, 1917.) Čune (s čunavom vunom) 
(Zovko, 1896.), Čupe (Prohaska, 1917.), Čuturica 
(Kurelac, 1867.) 

Ćola, Ćuka, Ćuška (malih šiljatih ušiju), Ćula, Ćulava 
(Kurelac, 1867.)

Dĕteljka, Dĕvojčica, Dojka, Dragin, Draga, Dugorepa, 
Dunja, Dunjica (Kurelac, 1867.)

Fiolka (Kurelac, 1867.)
Gala, Galinka, Galica (Kurelac, 1867.), Galan – ni crna 

ni bijela ovca po povoru (Zovko, 1896), ni crna ni 
bijela ovca (Prohaska, 1917.), Galica (Prohaska, 
1917.), Galòbela (Kurelac, 1867.), Gara – po šunjci 
(njušci; Zovko, 1896.), garasta ovca  (Prohaska, 
1917.; Kurelac 1867.), Garin – po njušci garasta 
ovca (Zovko, 1896.; Kurelac, 1867.; Prohaska, 
1971.), Garaš, Garica  (Kurelac, 1867.), Golubica – 
ovca koja je po cijelom tijelu bijela (Zovko, 1896.; 
Prohaska, 1917.), Grašo, Grašin, Graša, Graška, 
Grašica, Grĕhota (Kurelac, 1867.), Grilica (Grilja-
ta) (Kurelac, 1867.; Zovko, 1896.), Griva, Gricica, 
Grivulja, Griva, Grivica, Grivulja (Kurelac, 1867.), 
Grlin – ovca s dugom vunom na vratu (Zovko, 
1896.), Grozd, Grozda (Kurelac, 1867.)

Jabuka (Kurelac, 1867., Prohaska, 1917.) – pod ovim 
se imenom podrazumijeva malena i debela ovca 
(Zovko, 1896.), Jagoda, Jagodin, Jarebica, Jaruš-
ka, Jastrovka, Jelša, Junica (Kurelac, 1867.)

Kabrenica (Kurelac, 1867.), Kale, Kalovka (Kure-
lac, 1867.), Kela (Kurelac, 1867.), Kíta (Kurelac, 
1867.), Koke – ovca male glave (Zovko, 1896.; 
Prohaska, 1917.), Kolovka, Koleša, Kolulja (Ku-
relac, 1867.), Konjara – ovca koja je hitra i brza 
(Zovko, 1896.; Prohaska, 1917.), Krabulja (Kure-
lac, 1867.), Kratkouha (Prohaska, 1917.), Krivu-
lja, Križan, Križa, Križovka, Krnja, Kŕpa, Krpuša, 
Kŕsta, Krunin, Kučin, Kukin, Kunica, Kusa (Kure-
lac, 1867.)

Lajin, Laja, Lajka, Lanica, Lašica, Lĕnica, Lĕpa, 
Lĕpovka, Lĕpšan (Kurelac, 1867.), Lisac (Proha-
ska, 1917.), Lisan (Kurelac, 1867.; Zovko, 1896.; 
Prohaska, 1917.), Lise – lisasta ovca oko ušiju 
(Zovko, 1896.), Lisin, Lisa, Lizika (Kurelac, 1867.)

Ljube (Zovko, 1896.; Prohaska, 1917.), Ljubin – ovca 
koja je po cijeloj glavi bijela (Zovko, 1896.), Ljubin 
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(Prohaska, 1917.), Ljubin, Ljuba, Ljubica (Kurelac, 
1867.)

Macin, Macka, Macovka, Malovka, Maljica, Meku-
šica, Milkica, Milkuša, Milovka,  Mitnjaka, Mrava 
(Kurelac, 1867.), Mrave – ovca koja po njušci ima 
znakove mrava (Zovko, 1896.), Mrave (Prohaska, 
1917.), Mrkin, Mrka, Mrkica, Mrkuša, Mulin, Muli-
ca, Narandža (Kurelac, 1867.)

Ogledalica (Kurelac, 1867.) 
Papučica (Kurelac, 1867.), Parica (Zovko, 1896.; 

Prohaska, 1917.),  Parin – ovca sa znakovima 
poput para (novca) po obrazima (Zovko, 1896.; 
Prohaska, 1917.), Pega, Peguša, Peleška, Pìka, 
Pikuša, Pirka, Pisanka, Plavulja, Plavuša, Plavoo-
ka, Pljuska, Potreba, Pramenka (Kurelac, 1867.), 
Pramenka (Prohaska, 1917.), Preskakalica, Prok-
ša, Pulica (Kurelac, 1867.), Pustarka (Prohaska, 
1917.), Putonožić, Putonožica, Puta, Putica (Kure-
lac, 1867.)

Racka, Rage (Prohaska, 1917.), Razbludnik, Razblud-
nica, Reba, Rebica, Rehulja, Resko, Resati, Re-
sulja, Rĕsa (Kurelac, 1867.), Reulja (Prohaska, 
1917.), Ridjavka, Ridjuša (Kurelac, 1867.), Roge – 
ovca s velikim rogovima (Zovko, 1896.), Rogoša, 
Roga, Rogica, Rožica, Rožka, Roguša, Ruda, Ruda-
sta, Rumenka, Runka, Runovka (Kurelac, 1867.), 
Runje, ovca duge vune (Zovko, 1896.; Prohaska, 
1917.), Rusa (Kurelac, 1867.)

Sajka, Sajkica (Kurelac, 1867.), Signjar, Sinje (Proha-
ska, 1917.; Zovko, 1896.), Sinjar – ovca s malo bi-
jele i malo crne vune (Zovko, 1896.), Sirota, Siva, 
Skronjo, Sljubovka, Smiljana, Smokvica, Srnov-
ka, Starka, Stokava, Studena, Sugare,  Sunaljka, 
Suza, Svilovka, Svitorka, Svraka (Kurelac, 1867.) 

Šara (Kurelac, 1867.; Zovko, 1896.), Šaran – ovca 
išarana po prednjim nogama (Zovko, 1896.), Ša-
rin, Šarka, Šasti, Škabić, Škaba, Škabica, Šljukou-
ha, Šojka, Špiklić, Špurica (Kurelac, 1867.), Šuša 
– ovca bez rogova (Zovko, 1896.), Šuša (Kurelac, 
1867.; Prohaska, 1917.), Šušak, Šušac,  Šušava, 
Šuška, Šuta (Kurelac, 1867.)

Trzin, Trzinka, Tuca (Kurelac, 1867.)
Ugla (Kurelac, 1867.)
Velouha, Vezovka, Vezulja, Vidovka (Kurelac, 1867.), 

Vilaš (Kurelac, 1867.; Zovko, 1896.; Prohaska, 
1917.), Vilašica – ovca vilašastih rogova (Zovko, 
1896.; Prohaska, 1917.), Viluša, Visoka, Visokin, 
Vrana (Kurelac, 1867.), Vranka (sve vrano) (Zov-
ko, 1896.), Vranka (Prohaska, 1917.), Vranovka, 
Vranjin, Vrbuša (Kurelac, 1867.), Vrijesnjača 
(Prohaska, 1917.), Vuka (Kurelac, 1867.)

Zapetka, Zelova, Zelja, Zlatna (Kurelac, 1867.), Zr-

dan – ovca izbočenih kukova na prvom trupu 
(Prohaska, 1917.; Zovko, 1896.), Zrnka, Zrnja, Zr-
njica, Zvĕrovka (Kurelac, 1867.)

Ždrala, Ždralovka, Žumin, Žuna, Žutka, Žutkasta, Žu-
tovčak, Žutovka (Kurelac, 1867.)

Imena koza
Baran, Bare – koza po glavi crna, a do ramena bi-

jela (Zovko, 1896.), Baran, Bareš, Bareša, Bara, 
Barica, Barana, Baruša, Baša, Barasta  (Kurelac, 
1867.). Zovko (1896.) navodi imena Baran i Bare 
uz napomenu da ova imena koza upućuju na od-
like ovce koja je po glavi crne, a do ramena bi-
jele vune. Barzilo, Barza, Bélobaran, Bèlobara, 
Bèloresa, Bĕloš, Bĕloša, Bĕla, Bĕlja, Bĕluša, Bi-
kan, Bika (Kurelac, 1867.), Bile – koza čije je cijelo 
tijelo bijelo (Zovko, 1896), Bilobaran, Bilobara – 
jarac ili koza koji su odozgo bijeli, a odozdo crni 
(Zovko 1896.), Blizna (Kurelac, 1867.), Boćan, 
Boće (što je malo po trbuhu bijelo (Zovko, 1896.), 
Bokan, Bokeš, Bokeša, Bokile, Brestoš, Brestoša, 
Brestuša, Brezan, Breza (Kurelac, 1867.), Briđan, 
Brize – koza bijela po nosu, Brigjan, Brigje – jarac 
ili koza bjelkasti na obrazu, Brizan, Brize – koza ili 
jarac bijeli po nosu (Zovko, 1896.), Brnješ, Brnje-
ša, Brnjo, Brnja, Broća, Búća (Kurelac, 1867.)

Cakeš, Cakeša (Kurelac, 1867.), Crnovrana (Kure-
lac, 1867.), Crvenko, Crvenika (Kurelac, 1867.), 
Cvĕtolisa (Kurelac, 1867.), Cvĕtopera (Kurelac, 
1867.), Cvĕtoš, Cvĕtoša, Cvĕta, Cvĕtuša, Cvija 
(Kurelac, 1867.)

Čubrile, Čubra, Čubrica (Kurelac, 1867.) 
Dĕteo, Dĕtelka, Dĕverica, Dikoš, Dikoša, Dikuša, 

Dilberka – koza s rogovima zavraćenima natrag 
(Zovko, 1896.), Drȁgoresa (Kurelac, 1867.) 

Galasta, Galebica, Gareš, Gareša, Garešica, Garasta, 
Garolasa, Gavreš, Gavreša, Gavran, Gavruša, Ga-
vra, Gavranica, Gavrin, Gavre – koza ili jarac koji 
su crni po zadnjem trupu (Zovko, 1896.), Gnĕdoš, 
Gnĕdoša, Gneduša, Gola, Golubica, Goluba, Gori-
ca, Grašica (Kurelac, 1867.)

Janja, Jarebica, Ježa (Kurelac, 1867.)
Kaloresa, Kikilo, Kiteš, Kiteša, Kitan, Kituša, Kitore-

sa, Kodja, Kolan, Koleša, Kolaša, Kóla (Kurelac, 
1867.), Krilan, Krile – jarac ili koza sa strane bijeli 
poput krila (Zovko, 1896.), Krilan, Krileš, Krileša, 
Krila, Kriluša, Krilica, Krilata (Kurelac, 1867.). 
Zovko (1896) navodi da su imena Krilan i krile od-
like ovaca koje sa strane imaju bijelu poju poput 
krila, Krnjorog, Krnjoroga (Kurelac, 1867.).  

Lasan, Lase – jarac ili koza lasaste boje poput la-
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sice (Kurelac, 1867.; Zovko, 1896.), Lastoš, La-
stoša, Lása, Lasasta, Lastuša (Kurelac, 1867.). 
Zovko (1896) navodi da su imena Lasan i Lase 
odlike koze koje imaju lasastu boju poput lasi-
ce. Lĕpošeta, Lisa, Lisoresa, Lisošara, Listeša, 
Lomigora, Lugeša, Luna (žuta koza u Ledenicah), 
Ljuboš, Ljuboša, Ljuba, Ljubica (Kurelac, 1867.)

Macko, Macilo, Maca, Madunica, Mageša, Magan (Ku-
relac, 1867.), Malica – malena i neobično debela 
koza (Zovko, 1896.), Mazan (Zovko, 1896.), Me-
doš, Medoša (Kurelac, 1867.), Mengjan, Mengje 
– jarac ili koza koji pod vratom imaju grizlice koje 
narod naziva menđušama (Zovko, 1896.), Mileš, 
Mileša, Milkoš, Milkoša, Milkuša, Miluša, Miluka,  
Milobara (Kurelac, 1867.), Mize – koza koja je po 
koljenima bijela (Zovko, 1896.), Moreš, Moreša, 
Moruša, Mračilo (Kurelac, 1867.), Mrkobara, Mr-
kobaran – koza koja je s jedne strane povora bije-
le boje, a s druge strane crne boje dlake (Zovko, 
1896.), Mrkosić,  Musan, Musa (Kurelac, 1867.)

Omera (Kurelac, 1867.) 
Pasarka, Pasarica, Perka (Kurelac, 1867.), Perlan, 

Perle – jarac ili koza koji su po ramenima crni i 
žuti (Zovko, 1896.), Peročela, Peroš, Peroša, Pe-
ran, Peruša, Pera, Pirga, Pisan, Pisànica, Plave-
ša, Plavka, Pojasilo, Pojasica, Priperka, Prstenka, 
Prutobĕlan, Prutobĕla, Puteš, Puteša, Puta, PЇka 
(Kurelac, 1867.)

Samarica, Saska, Sedlan, Sedleš, Sedleša, 
Sedlenica,Sédla, Siva, Sivošara (Kurelac, 1867.), 
Snigobaran, Snigobara – koza bijele dlake po uši-
ma i vratu (Zovko, 1896.), Snigobran, Snigobara 
– jarac ili koza koji su po ušima i vratu bijeli (Zov-
ko, 1896.), Sokolica (Kurelac, 1867.), Srne – koza 
smeđe boje (Zovko, 1896.), Srnilo, Srneš, Srne-
ša, Srna, Srnuša, Srnuka (Kurelac, 1867.). Zovko 
(1896) navodi da imena koza pod imenom Srne 
obilježava smeđa boja. 

Šare – koza šarene boje (Zovko, 1896.), Šarolisa 
(Kurelac, 1867.), Šatran, Šatra, Šetka (Kurelac, 
1867.), Štitalas, Štitalasa – koze dugih čupa ko-
strijeti (Zovko, 1896.), Šuka (Kurelac, 1867.),Šu-
šan, Šušulja, Šušasto – jarac i koza bez rogova 
(Zovko, 1896.), Šušilo, Šušan, Šuša, Šutile (Kure-
lac, 1867.) 

Tapeša, Tronja, Trza (Kurelac, 1867.)
Uzdoš, Uzdoša, Uzduša (Kurelac, 1867.)
Vesela, Veselica, Vesica, Veska – koza izgleda i boje 

veza (Zovko, 1896.), Vĕverica, Vezira ( na Mlje-
tu), Vezovka, Vezka – šarena koza, Vidreš, Vidre-
ša, Vidruša, Vinjoša, Visoka, Vitorogi, Vitoroga, 
Vlahoresa (na Mljetu), Vlasić, Vlahinja, Vlahasta 

(vlasan, vlasa), Vranopera, Vranoresa, Vranješ, 
Vranješa, Vranilo, Vranica, Vranjuša, Vranka, 
Vranča, Vrlja, Vuga, Vukeša (Kurelac, 1867.)

Zečak, Zecara – jarac i koza boje poput zeca (Zov-
ko, 1896.), Zekoš, Zekan, Zeka, Zelan, Zele, jarci 
plaho zelene boje (Zovko, 1896.), Zelenoš, Zelen-
ka, Zelena, Zelja, Zrnoš, Zrnoša, Zrnuša, Zvekan, 
Zvekeš, Zvekuša, Zvekeša, Zvĕzdan, Zvĕzdoš, 
Zvekeša, Zvekuša (Kurelac, 1867.)

Žunilo, Žuja, Žuta (Kurelac, 1867.) 

Imena svinja
Bagun, Bagunac, Bagunača – svinja koja ima kovr-

časte čekinje (Kurelac, 1867.), Bagunica (Kurleac, 
1867.; Kadić, 1965.), Bečer (Kadić, 1965.), Bĕla, 
Bĕlača, Bĕlak, Bĕli, Bĕlica, Bĕlug, Bĕluga, Bĕlja, 
Bikan, Bikoša (Kurelac, 1867.), Bilja, Biljug, Biser, 
Biserka, Bjela, Bjelača, Bjeljug (Kadić, 1965.), Bo-
koša, Bradača, Bradjic (Kurelac, 1867.), Budžan 
(Kadić, 1965.)

Ciganka (Kadić, 1965.), Coka, Cokica  (Kurelac, 1867.), 
Conja – svinja koja rado ide u štetu, Crna (Kadić, 
1965.), Crnak, Crni, Crnouška, Crnjača (Kurelac, 
1867.), Crnjug – svinja crne boje, Crnjuga (Kadić, 
1965.), Cvĕtuša (Kurelac, 1867.)

Ćuta (Kurelac, 1867.)
Dečko (Kadić, 1965.), Dĕtelak (Kurelac, 1867.), Di-

dan, Dikan (Kurelac, 1867.), Dikuša (Kurelac, 
1867.), Dinjoša – svinja okruglih sapi (Kadić, 
1965.), Dinjuša, Draga (Kadić, 1965.), Drobac, 
Drobčac (Kurelac, 1867.), Dugača, Dugeša (Kadić, 
1965.), Dugoš, Dugoša (Kurelac, 1867.)

Gara, Garac, Gareša (Kadić, 1965.), Gica, Gican (Ku-
relac, 1867.), Golub (Kadić, 1965.), Golubak (Ku-
relac, 1867.), Golubica (Kadić, 1965.), Gudac, Gu-
dača  Gudaš, Gugan, Gujcak (Kurelac, 1867.)

Hrnja (Kurelac, 1867.)
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Ovce Koze Svinje

Kurelac (1867.) 261 309 139

Zovko (1896.)   36 45 -

Prohaska (1917.)   42 - -

Kadić (1965.) - - 82

Tablica 1. Broj imena pojedinih životinjski vrsta prema navedenim 
autorima
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Iroš (ponosan) (Kadić, 1965.)
Jagoda (Kadić, 1965.), Jagodak (Kurelac, 1867.), Je-

dinka (Kadić, 1965.), Ježak (Kurelac, 1867.)
Kicoš (Kadić, 1965.), Kitača, Kitan, Kiteša (Kurelac, 

1867.), Kitonja – svinja kitnjasta repa (Kadić, 
1965.), Kituša, Klapa, Klapača, Klapan, Klapiša, 
Klapuša (Kurelac, 1867.), Klepčarska – svinja 
koja nosi klepku, Klopa, Klopan, Klopeša (Kadić, 
1965.), Kolan, Kolaš (Kurelac, 1867.), Kolesa – svi-
nja sa širokim pojasom sive boje (Kadić, 1965.), 
Koleša (Kurelac, 1867.), Koluša, Kosur, Kosurić 
(Kurelac, 1867.), Kratoša, Krila – svinja koja je iza 
pleća bijela (Kadić, 1965.), Kriloš, Kriloša, Kriluša, 
Krnja, Krnja – svinja krnjastih ušiju, Krnjak, Krnjo 
(Kurelac, 1867.), Kudeša, Kudra, Kurajčica (Kadić, 
1965.), Kusa (Kurelac, 1896.; Kadić, 1965.), Kusa-
ra (Kadić, 1965.), Kuso (Kurelac, 1867.), Kuštra 
(Kadić, 1965.)

Laba, Labicko (Kurelac, 1867.), Labud (Kadić, 1965.), 
Labudača, Labudić (Kurelac, 1867.), Lacko, Lasa, 
Lasinko, Lasonja (Kadić, 1965.), Lisuga, Matorica 
(Kurelac, 1867.), Mazulja (Kadić, 1965.), Mišak 
(Kurelac, 1867.), Mrgud, Mrka,  Mrkalj – svinja 
mrke boje, Musa, Relja – jak nerast (Kadić, 1965.)

Pasak, Pasarilo – svinja koja je bijela preko leđa, Pa-
sug, Pasugak, Pasulj (Kurelac, 1867.), Paunica 
(Kadić, 1965.), Perajica, Peraš, Pika, Pikač, Pika-
ča, Pikačac, Pisana, Pisaní, Poša, Preveza (Kure-
lac, 1867.), Putka (Kadić, 1965.)

Resan, Resic, Riba, Rosan, Ruda, Rudak, Rudan, 
Rúdja, Rúdjak, Rudjic, Rudjko, Rudoš (Kurelac, 
1867.), Runašica – svinja koja je runasta kao ovca 
(Kadić, 1965.), Runja (Kurelac, 1867.), Runjak (Ku-
relac, 1867.)

Sabljar – svinja sablastih nogu (Kadić, 1965.), Sa-
mica (Kadić, 1965.), Siva (Kurelac, 1867.; Kadić, 
1965.), Sivak (Kurelac, 1867.), Sivan, Siveša (Ka-
dić, 1965.), Sivko, Sivoš, Sivug, Sivuga (Kurelac, 
1867.; Kadić, 1965.), Sivuša, Smičuga (Kure-
lac, 1867.), Smilja, Sokol, Striza, Surla (Kadić, 
1965.), Surlaš, Surlaša (Kurelac, 1867.), Svad-
ljivka, Svrološa – svinja koja rado ide u štetu, 
Šara (Kadić, 1965.), Šara (Kurelac, 1867.), Šarac 
(Kadić, 1965.), Šaran (Kurelac, 1867.), Šare (Ka-
dić, 1965.), Šarenica (Kurelac, 1867.), Šarin (Ka-
dić, 1965.), Šaruga (Kurelac, 1867.), Šilja (Kadić, 
1965.)

Teša (Kurelac, 1867.)
Veveričak (Kurelac, 1867.), Vižla, tanka i okretna, 

Vučica (Kadić, 1965.)
Zeca – svinja zečjih ušiju (Kadić, 1965.), Zečica (Ka-

dić, 1965.), Zeka, Zekan, Zelja (Kurelac, 1867.; 

Kadić, 1965.), Zelja,  Zeljan (Kurelac, 1867.; Kadić, 
1965.), Zeljug, Zeljuga, Znamena, Znamenak, Zr-
noš, Zrnoša, Zrnuša (Kurelac, 1867.), Žuja (Kure-
lac, 1867.; Kadić, 1965.), Žuja, Žujo, Žulja, Žuljan, 
Žuta, Žutan, Žuti, Žutuga (Kurelac, 1867.)
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